
İçerik tablosu

İSA | VE | ESSENİLER | D O L O R E S  C A N N O N | Çevirmen: Gül Osegueda

İ ç i n d e k i l e r

Önsöz

BİRİNCİ KISIM | Esrarengiz Esseniler

1. BÖLÜM | Her Şey Nasıl Başladı

2. BÖLÜM | Danışan

3. BÖLÜM | Suddi ile Tanışma

4. BÖLÜM | Esseniler Kimdi?

5. BÖLÜM | Kumran’ın Tanımı

6. BÖLÜM | Kumran Toplumunun Yönetimi

7. BÖLÜM | Gizemli Kütüphane

8. BÖLÜM | On İki Emir

9. BÖLÜM | Meditasyon ve Çakralar

10. BÖLÜM | Suddi’nin Dış Dünyaya İlk Yolculuğu

11. BÖLÜM | Suddi’nin Kızkardeşi Sarah

12. BÖLÜM | Bethesda’ya Gidiş

13. BÖLÜM | Sorgulama

14. BÖLÜM | Parşömenler ve İncil Hikayeleri

SODOM VE GOMORRA

DANYAL

DAVUT

YUSUF

ADEM VE HAVVA

RUTH

15. BÖLÜM | Musa ve Ezekiel

EZEKİEL

16. BÖLÜM | Yaratılış, Yıkım ve Kaloo | YARATILIŞ

NUH

GÖZCÜLER VE KALOO

İKİNCİ KISIM | İSA’NIN YAŞAMI

17. BÖLÜM | Kehanetler

18. BÖLÜM | Beytüllahim Yıldızı

19. KISIM | Mecusiler ve Bebek

20. BÖLÜM | İsa ve Yahya: Kumran’da İki Öğrenci

21. BÖLÜM | İsa ve Yahya: | Eğitimlerinin Tamamlanması

22. BÖLÜM | İsa’nın Seyahatleri ve Meryem

23. BÖLÜM | İsa’nın Hizmeti Başlıyor

24. BÖLÜM | Çarmıha Gerilme Hazırlığı

25. BÖLÜM | Çarmıha Gerilme ve Yeniden Diriliş

26. BÖLÜM | Çarmıha Gerilme ve Yeniden Dirilişin Amacı

2001’DE YAPILAN EK

Bibliyografya

Yazar Hakkinda Bilgi

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

İSA

VE

ESSENİLER


[image: ]


––––––––
[image: ]


D O L O R E S  C A N N O N

––––––––
[image: ]


Çevirmen: Gül Osegueda

C 1992, 2009 Dolores Cannon

İlk Türkçe Çeviri 2022

Orijinali tarafından yayımlandı Gateway Books, Birleşik Kırallık. İlk baskı 1992,. Amerika’da ilk yayımlanması Ozark Mountain Publishing, Inc. tarafından 2000 
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Ben kimim ki, Hıristiyan olsun, Yahudi olsun birçok insanın inançlarının temellerini sarsacak ya da onları en azından allak bullak edecek bir kitap yazmayı düşünmeye cesaret edeyim? Benim inançlara saygım var. İnsan hiçbir şeyin olmadığına inansa bile bir şeye inanmalı. 

Bu, hayatlarını bilginin korumasına ve muhafaza edilmesine adamış bir halkın hikayesidir. Bunu kendimle ilişkilendiriyorum. Bana göre bilginin yok edilmesi korkunç bir şeydir. Bu insanlar, bu meşhur meşaleyi sonsuz zaman ve mekandan uzatıp bana devretmiş gibi görünüyorlar. Bu bilgiler bana raflarda yatarak tozlansın diye verilmedi. Verilmesinin amacı, bilgiye aç insanlar için bir kez daha, yeniden su yüzüne çıkarmaktı. Esseniler adeta kulağıma fısıldayarak bana, ‘’Yaz’’ diyorlardı, ‘’Bu bilgiler çok uzun süre saklandı. Yaz, bu bilgilerin yeniden kaybolmasına izin verme.’’ Bu yüzden öğrendiklerimi iletmem gerektiğini hissediyorum. Eğer bunlar bazı kişileri rahatsız ediyorsa, umarım bu amaçla yola çıkmadığım anlaşılır. Amacımın bazılarını düşündürmek olduğunu söylemeliyim. 

Bu kitapta sunduklarımın mutlak gerçek, tartışma götürmez gerçekler olduğunu iddia edemem. Bilmiyorum ve şu an yaşayan herhangi bir kimsenin bunlara bir cevabı olup olmadığından da gerçekten emin değilim. Ama belki de ilk kez, sizi çocukluğunuzdan beri tutsak eden kalıplardan kurtulabilirsiniz. Zihninizin pencerelerini açarak, merak ve bilgi arayışının bir bahar esintisi gibi içeri girmesine ve rehavetin örümcek ağlarını süpürmesine izin verin. Düşünülemez olanı düşünmeye cesaret edin. Sorgulanamaz olanı sorgulamaya cesaret edin. Farklı yaşam ve ölüm kavramlarını incelemeye cesaret edin. Ve Ruhunuz, ölümsüz ‘’Benliğiniz’’ böylece daha da zenginleşecektir.
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1. BÖLÜM


Her Şey Nasıl Başladı
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Zaman ve mekanda yolculuk yaparak, uzun zaman önce kaybolmuş uygarlıkları ziyaret edebilmek mümkün. Uzun zaman önce ölmüş kişilerle konuşmak, onların yaşam ve ölümlerini onlarla birlikte yeniden yaşamak mümkün. Yüzlerce, hatta binlerce yıl geriye gidip geçmişi araştırmak da mümkün. Biliyorum, çünkü ben bunu bir kez değil, yüzlerce kez yaptım.

Bunu regresif hipnozla yaptım. Bu teknik ya da metod, insanların geçmiş yaşamlarını hatırlamasına ve hatta yeniden yaşamasına olanak sağlıyor. Sadece bir kez değil, birçok kez yaşadığımız düşüncesine reenkarnasyon deniyor. Bunun, insanın bir hayvan olarak yeniden doğabileceği gibi yanlış bir inanış olan ’’transmigrasyon’’ (Öldükten sonra ruhun başka bir vücuda geçmesi *Ç.N) ile karıştırılmaması gerekir. Araştırmalarıma göre bu olmuyor. İnsanın ruhu enkarne olduğunda, her zaman bir insan bedeninde yaşar. Ne yazık ki, ruh son derece alçaldığı durumlarda hayvansı bir doğaya sahip olabilir, ancak asla bir hayvan olarak bedenlenmez. Bu tamamen farklı bir ruh türüdür. 

Reenkarnasyonu kendi yaşamlarıyla ilişkilendirebilecekken, bazı insanların bu fikri anlamakta neden zorluk çektiklerini bilmiyorum. Herkes sürekli olarak değişiyor. Değişmemek sizin büyümeyi bıraktığınız anlamına gelir. O aşamada durgunlaşır ve ölmeye başlarsınız. O kadar çok değişiriz ki, bazen bu hayatımızda bir çok farklı hayat yaşamışız gibi hissedebiliriz. Okula gidiyoruz, evleniyoruz, çocuk sahibi oluyoruz, bazen yeniden evleniyoruz. Meslek değiştirebilir, bazen de tamamen farklı bir alanda çalışabiliriz. Bir süreliğine yabancı bir ülkeye seyahat edebilir ya da orada yaşayabiliriz. Sevdiklerimizin ölümü ya da mutsuzluklarından dolayı travma geçirebilir ve üzülebiliriz. Umarım sevmeyi öğrenebilir ve yaşam hedeflerimizi gerçekleştirebiliriz. Bütün bunların hepsi yaşamımızın aşamalarıdır ve hepsi birbirinden tamamen farklıdır. Hatalar yapabiliriz ve umarım bunlardan öğrenmemiz gerekenleri öğreniriz. Bazılarının ‘’Gençken nasıl öylesine aptalca bir şey yapabildim bilmiyorum. Sanki bu başka birisinin başından geçmiş gibi’’ dediğini duyarız. 

Lisede bir zamanlar olduğum ergen halime asla geri dönemeyeceğimi biliyorum. Hatta kendimi onunla bağdaştıramam bile, öylesine saf ve utangaçtı ki. Şimdi o halimle hiçbir ortak yanım yok. Ve o da benim şu an dönüştüğüm karmaşık insanı asla anlayamazdı. Oysa biz biriz ve aynı kişiyiz. 

Ben geçmiş yaşamlara bu şekilde bakıyorum. Onları yaşadığımızı biliyoruz, aynı çocukluğumuzu yaşadığımızı bildiğimiz gibi. Onlara ruhumuzun çocukluğu denebilir. Umarım yüzlerce yıldır insan olarak yaptığımız hatalardan aldığımız dersleri uygulamaya koymayı öğrenmişizdir. Nasıl ki büyümesi uzun zaman alan insanlar varsa, bir tek dersi bile öğrenmek için birçok yaşam sürmesi gereken insanlar da var. 

Bedenlerimize bir çeşit reenkarnasyon biçimi olarak bakabiliriz. Bedenlerimizin devamlı değiştiğini biliyoruz. Hücreler hiç bitmeyen bir döngü içinde sürekli ölmekte ve yenilenmektedir. Kesinlikle on yıl önceki, yirmi ya da otuz yıl önceki aynı bedene sahip değiliz. Bedenlerimiz öyle ya da böyle değişti. 

Reenkarnasyonu ruhun gittiği bir okul, eğitimimiz ve gelişmemiz için bir dizi dersler ve aşamalar olarak görebiliriz. O zaman, sık sık yaşadığımız zor zamanlar için kahretmeyi bırakarak onların geçmek ya da kalmak zorunda olduğumuz sınavlar ve sınamalar olduğunu düşünmeyi öğrenebiliriz. Bu yaşamımızda ya da öncekilerde başımıza gelmiş olan şeyleri değiştiremeyiz. Sadece onlardan ders çıkarıp, geçmişin bize rehberlik etmesine ve ders vermesine izin verip ilerleyerek, yaşamımıza devam edebiliriz.

Reenkarnasyon doktrini bir felsefedir ve bu yüzden herhangi bir kurumsal din formunu olumsuz biçimde etkilemez. Aksine geliştirir ve tamamlar. Bu fikri önyargısız olarak araştıran herkes, her ikisine de inanabileceğini görecektir. İkisi aslında hiç çelişmez. Reenkarnasyon büyücülüğe ait bir kavram değildir. Fark gözetmeksizin büyücülükle aynı görülmemelidir. O, sevginin öğretisidir ve bu yüzden ana temeli sevgi olan herhangi bir dinle birleştirilebilir. Karanlıkta körü körüne el yordamıyla cevaplar arayan birçok insan o cevapları burada bulabilir. Bu, tünelin ucundaki parlak ışık gibidir. 

Aslında ebediyen yaşıyorsunuz, çünkü ruh sonsuzdur, ölemez. Yaşam sadece bir bedenden diğerine geçen sürekli bir varoluştur. Kıyafet değiştirir gibi bedeni de kolayca değiştiriyorsunuz. Bir elbise eskidiğinde ve harap olduğunda ya da tamir edilemeyecek kadar yırtıldığında ve bozulduğunda atılır. Bu bazı insanlar için zordur, onlar ne kadar eski püskü olsa da onu atmak istemezler. Sonuçta ona bir şekilde bağlanıyorsun. Senin bir bedenin var, ama sen o beden değilsin. 

Yeniden doğuş düşüncesi kavramanın çok karmaşık, çok radikal, çok zor olduğunu düşünenler olacak. Bunlar belki de reenkarnasyon kavramına henüz hazır olmayan insanlar. Bu kişiler kendi inançları doğrultusunda, yaşamlarını ilişkilendirebilecekleri ve kendilerini rahat hissedecekleri bir hayatı, en iyi şekilde yaşamaya çalışmalıdırlar. Hiç kimse bu inançları başkalarına zorla kabul ettirmeye çalışmamalıdır. 

Zamanda geriye gitmek birçok insan için büyüleyici bir kavram. Neden? Gerçeği arayış mı, bilinmeyenin cazibesi mi, ya da eskilerin gerçekte nasıl yaşadıklarını görme arzusu mu? Belki de geçmişin bir şekilde bugünden daha iyi olduğu şüphesi mi? Zaman makineleri ile ilgili hikayeler bu yüzden mi bu kadar popüler? Belki de İnsanoğlu gizlice kendini bugüne bağlayan zincirlerden kendini kurtarmak ve zaman içinde kısıtlama veya sınırlama olmaksızın özgürce dolaşmak istiyor olabilir.

Ben bir regresyon terapistiyim. Bu, geçmiş yaşam regresyonlarında uzmanlaşmış hipnozcu için kullanılan modern bir terimdir. Hipnozu kilo verdirmek, sigarayı bıraktırmak ya da bir kişinin ağrısını azaltmaya yardımcı olmak gibi geleneksel biçimde kullanmıyorum. Yirmi yılı aşkın bir süredir ciddi bir şekilde reenkarnasyonla ilgileniyorum. Her şey hipnozcu eşimin geçmişe döndürme deneyimlerini izlememle başladı. O, geleneksel hipnoz yöntemlerini kullanarak zayıflamak isteyen bir bayana hipnoz yaparken ve tamamen ‘’şans eseri’’ reenkarnasyonla karşılaştı. 

Bilinmeyene ilk maceramızın hikayesi ve onun trajik akibeti Hatırlanan Beş Yaşam adlı kitabımda anlatıldı. Eşim korkunç bir trafik kazasında neredeyse ölüyordu ve bir yıl hastahanede yattı. Çok uzun ve zorlu bir iyileşme sürecinden sonra artık hipnoza ilgisi kalmamıştı. Yaşamı çok farklı bir yönde devam etti. 

Ancak maruz kaldığım geçmiş yaşam deneyimlerinin tadı, bu konuya ilgimi uyandırmıştı. Olasılıklarla dolu yeni bir şeye bir kapı açılmıştı. Tarih konusunu her zaman çok sevdim ve bu, tarihi araştırmak için büyüleyici bir yöntemdi. Bu şekilde tarih, kitaplardaki kuru, küflü gerçekler ve tarihlerden daha canlı bir hale geliyordu. Bu yöntem zaman tünelinden geçerek, geçmişte yaşamış insanlarla fiilen karşılaşmaya benziyordu. Tarihi geçmiş zamanda, olduğu anda deneyimleyen insanlarla konuşmak mümkündü. Evet, kapı açılmıştı ve ben bir an için bilinmeyeni görmüştüm. Bu kapının bana kapanmasına asla izin veremezdim. Eğer eşim artık bu konu ile ilgilenmiyorsa, o zaman kendi araştırmalarımı nasıl yürütebileceğimi öğrenmem gerekiyordu. 

Geleneksel hipnoz başlatma yöntemleri bana cazip gelmiyordu. O yöntemlerin hem danışan, hem de terapist için çok zaman aldığını ve yorucu olduğunu düşündüm. Transın derinliğini belirleyebilmek için birçok teste gerek vardı. Birçok insanın bilinçaltında, test edilmekten hoşlanmadığını tahmin ediyordum. Uzun yıllar aldıkları eğitim sonucu koşullandırıldıkları için, geçmek ya da kalmak durumunda olduklarını düşündükleri bir konumda olmak istemiyorlar. Savunma durumundayken rahatlamaları zordur. Bu testler, kişinin bilinçaltına ulaşma becerisiyle alakalı olarak transın derinliğini ölçmek için kullanılıyor. Bunun yanlış olduğu kanıtlanmıştır. İnsanlar gün içerisinde birçok kez hipnotik durumdadır ve bunun farkına bile varmazlar. Bunun gerçekte olduğundan daha farklı olmasını bekliyorlar, bu da tamamen doğal bir durum.

Kişi en azından günde iki kez mümkün olan en derin trans haline geçer. Bu, gece uykuya dalarken ve sabah tamamen uyanmadan hemen önce meydana gelir. Televizyon izlerken tüm dikkatimizi vererek hikayeye kendimizi kaptırdığımızda, değişmiş bir bilinç durumuna girdiğimiz kanıtlanmıştır. Monoton bir otoyolda araba kullandığımız ya da sıkıcı bir vaaz veya konferans dinlediğimizde de birçok kez aynısı olur. Hepimiz bilincin değişken durumlarına kolayca gireriz ve insanların çoğu farkında olmadan hipnotize oldukları söylendiğinde çok şaşırırlar.

Bu doğal hali kullanarak, regresyon amaçlı transı başlatmanın daha çabuk, kolay ve basit bir yolu olması gerektiğini düşündüm. Modern teknikleri inceledim ve gerçekten de çok daha hızlı ve kolay yöntemler olduğunu gördüm. Bu yöntemler halihazırda bazı doktor tarafından hastalıkları ve ağrıları kontrol etmek için kullanılmaktadır. Onlar daha çok beynin görselleştirme alanlarını kullanarak, yönlendirilmiş görüntülerle kişinin oyuna dahil edilmesini sağlıyorlar. Ben kendimce tatmin edici bir yöntem geliştirdim ve 1979’da denemeye başladım. Katılacak kişileri kolayca buluyorum, çünkü bu felsefi alana gösterilen ilgi sadece meraktan kaynaklansa bile, epey ilgi var gibi görünüyor.

Eleştirmenler, hipnoz terapistinin kişiyi geçmişteki bir yaşamına gitmeye yönlendirdiğini ve kişinin hatırladıklarının da terapisti memnun etmek için olduğunu iddia ediyorlar. Kullandığım kendi tekniğimle, telkin yapmamak için elimden geleni yapıyorum. Normal koşullar altında danışanlarıma asla herhangi bir yere gitmelerini söylemiyorum. Her şey kendiliğinden gerçekleşiyor.

Yöntemimi bilimsel bir deney olarak ele almayı planladım ve tekrarlanabilir olup olmadığını görmek istedim. Olabildiğince birçok farklı insan tipinde kullanmak istedim. Eğer aynı sonuçlar elde edilirse, bunun reenkarnasyon teorisinin geçerliliğine katkı olacağını hissettim. Tarafsız kalmaya çalıştım, ancak hipnotize ettiklerimin yüzde doksan beşi aynı yolu izlediğinde - geçmiş bir yaşam bulup birbirlerinin hikayelerini onayladığında - tümüyle tarafsız kalmak zor oldu. İnsanlar bunun reenkarnasyondan başka bir açıklaması olabileceğini söylediler. Tabii ki bu da mümkün. Ama benim araştırmalarım, danışanlarımın geçmişlerindeki gerçek anıları hatırladıklarına inanmamı sağlıyor. Gittikçe daha fazla insanı geçmiş yaşamlarına götürdüğümde, bu yöntemin eğitimsiz ve kuşkucu insanlar da dahil olmak üzere her tip insanda tekrarlanabilir olduğunu gördüm. Çoğu kez danışanlarım geçmiş yaşama inanmıyor ve hatta ne yaptığımı bile anlamıyorlardı. Buna rağmen sonuçlar aynıydı. 

Reenkarnasyon araştırma alanında çalışan diğerleri gibi, ben de büyümekte olan bulgu yığınına kendi bilgilerimi eklemeyi umuyordum. Bazı araştırmacılar sadece istatistiklerle, belli zaman dilimlerinde kaç kişinin yaşamlarını hatırladığıyla ilgileniyorlar. Bense insanları seviyorum, bu yüzden onların hikayeleriyle ilgileniyorum. Grup regresyonlarından ziyade kişilerle bire bir çalışmayı tercih ediyorum. Böylece tüm hikayeye erişilebiliyor. Ayrıca uygulayıcı (ya da rehber) hatıralardan kaynaklanabilecek herhangi bir travmayı daha iyi bir şekilde kontrole sahip oluyor. 

Bu teknikle, hafif bir hipnotik durumda bile olunsa, hemen hemen herkes geçmiş yaşamlarını hatırlayabiliyor. Hipnotik transın birçok farklı seviyeleri vardır. Bunlar laboratuvarlarda bilimsel aletlerle ölçülmüştür. Regresyonlarda, trans ne kadar derin olursa, o kadar fazla ayrıntı elde edilebilir. Trans derecesinin, danışanların fiziksel tepkileri ve soruları yanıtlama biçimleriyle ölçülebileceğini keşfettim. Daha hafif trans durumlarında, olağan dışı bir şey olduğunu düşünmezler bile. Tamamen uyanık olduklarına yemin ederler ve bilginin nereden geldiğini anlayamazlar. Çünkü bilinçli zihin hala oldukça aktiftir ve bunun sadece kendilerinin hayal gücü olduğunu düşünürler. Hafif trans durumlarında, kişi geçmiş yaşamındaki olayları bir film seyrediyormuş gibi izler. Hipnotik durum derinleştikçe, kişi dönüşümlü olarak hem yaşamını izler, hem de o yaşama katılır. Her şeyi diğer kişinin gözlerinden gözlemlediklerinde ve duygusal tepkiler hissettiklerinde, o zaman daha derin transa geçerler. Bilinçli zihin daha az aktif hale gelir ve gördükleri ve deneyimledikleri her şeyin içinde olurlar. 

En iyi danışanlar somnambulistik (uyurgezerlik aşaması *Ç.N) duruma geçebilenlerdir. Bu durumda, tümüyle geçmiş yaşamındaki kişilik olur ve o yaşamı tümüyle yeniden yaşarlar, hatta başka bir zaman dilimine ait hiç bir şey hatırlamazlar. Her bakımdan yüzlerce ya da binlerce yıl önce yaşadıkları kişi olurlar. Kendi tarihi bakış açılarını nakledebilecekleri bir durumdadırlar. Ama sadece bildiklerini anlatabilirler. Eğer köylüyse, kralın sarayında ne olup bittiği konusunda hiç bir bilgileri yoktur ya da tam tersi. Herhangi bir tarih kitabında bulunabilecek, ama o sırada yaşamlarında kişisel bir etkisi olmayan olaylardan genellikle habersizdirler. 

Eğer talimat verilmezse, uyandıklarında neredeyse hiçbir şey hatırlamazlar. Bu danışanlar sadece uykuya daldıklarını ve bilinçlerinde kalabilecek herhangi bir sahnenin, sönümlenen rüya parçaları olduğunu düşünürler. Uyurgezerlik aşamasında çok fazla bilgi aktarabilirler, çünkü her anlamda, gerçekten o geçmişte kalmış zaman diliminde yaşayan kişi olmuşlardır. Daha önce bu olguyu hiç görmemiş bir kişi için etkisi oldukça şaşırtıcı olabilir. Kişinin tamamen değişip farklı kişisel özelliklere bürünmesi ve ses tonunun tümüyle başka birine dönüşmesi, büyüleyici ve bazen de sinir bozucu bir deneyimdir.

Somnambulist bulmak zordur. Ünlü bir reenkarnasyon uzmanı olan Dick Sutphen, bunun her on kişiden birinde çıkabileceğini söyler. Odada otuz kişi varsa, muhtemelen içlerinde üçünün uyurgezerlik aşamasına geçebileceğini söyler. Ben o kadar şanslı değildim. Bunun yirmide bir olduğunu gördüm. Birçok insan ne olacağına dair merak içindedir ve transta bile etraflarındaki duvarları ve korumalarını tutarlar. Bu da onların çok derin transa geçmelerini engeller. Bu duvarların yıkılması için öncelikle bir güven unsurunun kurulması gerektiğini keşfettim. Danışanın tümüyle güvende olduğunu bilmesi gerekiyor. Zihnin koruyucu cihazlarının hala çalıştığına inanıyorum, çünkü bir şeyler onu korkuttuğunda ya da hoşuna gitmediğinde, bazı insanların derin hipnozdan derhal çıktıklarını gördüm. Bu, bizim korkulu bir rüyadan uyanmamızla aynı şey. Benim hipnotik tekniğim başka bir insanın zihnini kontrol etmek değil, sadece zihinde güven ve işbirliği oluşturmak şeklindedir. Ne kadar çok güven sağlanabilirse o kadar çok bilgi aktarımı olur.

Hayır, henüz bir Kleopatra ya da Napolyon’la karşılaşmadım. Çoğu insanın sıradan ve rutin yaşamlarını hatırlaması, bana göre geçerlilik işaretidir. Benim düşünceme göre, bir kişi eğer hipnotisti memnun etmek için fantezi bir hikaye uydurma zahmetine katlanıyorsa (bazı ‘’uzmanların’’ dediği gibi) heyecan verici bir macera yaratacaktır. Bana göre bu fantezi olurdu. Kendilerini harika ve olağandışı şeyler yapan bir kahraman olarak görürlerdi. Durum böyle değil. Ara sıra farklı, heyecan verici bir yaşamın çıkması nadir ve eşsiz. Sıradan, sıkıcı, olağan olanlar sayıca çok daha fazla. Gerçek yaşamda olduğu gibi. Gazetelerin manşetlerine çıkmayı başarmış birkaç insandan ziyade, daha çok olağan yaşam sürdüren, sıradan insanlar var. 

Yaptığım regresyonlar bu tür vakalarla dolu. Hiç savaşa gitmemiş askerler, beyaz adamla savaşmak yerine huzurlu bir yaşam sürmüş Amerikalı yerliler gibi. Yorucu işden, üzüntüden ve mutsuzluktan başka bir şey bilmeyen çiftçiler ve ilk yerleşimciler. Bazıları sadece hayvanlarına bakmaktan, ekin yetiştirmekten ve nihayetinde erken yaşta yıpranıp ölmekten başka hiçbir şey yapmadılar. Yaşamlarındaki en heyecan verici olay bir düğün, bir çocuğun doğumu, bir başka kasabaya seyahat ya da bir cenazeydi. Günümüzde yaşayan birçok insan da benzer bir kategoriye girer. Hayır, regresyonların çoğunda etkileyici olan şey, kişilerin yaptıkları veya maceraları değil, ancak deneyimledikleri çok gerçek, insani duygulardır. Bir kişi iki yüz yıldan fazla bir süre önce meydana gelmiş bir olayı hatırladıktan sonra, yanaklarında hala taze olan gözyaşlarıyla transtan uyanıyorsa, kimse ona bunun bir fantezi olduğunu söyleyemez.

Bu, kişinin çocukluğundaki travmatik bir olayı yeniden yaşamasına benzer, tüm bastırılmış duyguların yıllar sonra yükselerek yüzeye çıkmasıyla yeniden ortaya çıkar. Hiç kimse size çocuklukta geçen o olayın asla yaşanmadığını söyleyemez, çünkü bunu sık sık bilinçli olarak hatırlarsınız ya da bu başkaları tarafından doğrulanabilir. Yani regresyon çocukluk anılarının deşilmesine benzer. Kişi bunu uygun bir yere oturtabilir, şimdiki yaşamını nasıl etkilediğini görebilir ve ortaya çıkarılmış bu hatıradan bir şeyler öğrenmeye çalışabilir. 

Bu fenomenin bir açıklaması kriptomnezi ya da ‘’saklı bellek’’ olabilir. Bu, bir şeyi, bir zaman, bir yerde okuduğunuz, görmüş olduğunuz ya da işittiğiniz ve zihninizde sakladığınız teorisidir. Daha sonra hipnoz altında uygun bir şekilde, bunu gün yüzüne çıkararak bundan bir hikaye yaratırsınız. Bana göre bu yeterli bir açıklama değildir. Eğer saklanmış bir hatıranız varsa, aynı zamanda bu yaşamınızda deneyimlediğiniz her şeyin hatırasını da saklarsınız. Bu olgusal bir gerçektir. Ama somnambulist bir danışan, yeniden yaşanmakta olan zaman dilimiyle ilgili olmayan her şeyi unutacaktır. Bu kitapta bunun sayısız örneği var. Çoğu kez danışanlar hangi objelerden bahsettiğimi bilemezler, çünkü o objeler onların yaşadıkları zaman diliminde yoktur. Ya da benim kullandığım bir kelimeyi ya da deyişi anlamazlar. Bizlerin çok aşina olduğumuz şeyleri basit terimlerle onlara açıklamaya çalışmak çoğu zaman zor oluyor. Deneyin. Eğer danışan saklı belleğini kullanabiliyorsa, o zaman bu modern şeyler neden unutuluyor? Bunlar aynı zamanda mevcut kişiliğin hafızasının da bir kısmıdır.

Başka bir teori de danışanın ‘’temkinli davranıyor’’ olduğu ve sadece bir zaman diliminden, ya da hakkında bilgi sahibi oldukları bir ülkeden söz edeceğidir. Bunun aksini defalarca kanıtladım. Bir danışanın, hakkında hiç bir şey bilmediği bir kültürdeki bir yaşamdan bahsetmesi oldukça yaygındır. Onların ülkeyi ve gelenekleri ya da inançları mükemmel bir şekilde hatırlamaları daha sonra araştırılarak kontrol edilebilir. Bu, kitaptaki konuyla ilgili birçok kez yapıldı. Ben dünyanın öbür ucundaki bir ülkede, iki bin yıl önce gerçekleşmiş bir yaşamı asla ‘’temkinli davranıyor’’ olarak adlandıramam. Ama aşırı doğruluğu ancak parmak ısırtır. Ve bu çalışmamızda ortaya çıkan onun yaşamlarından sadece biri.

Doyumsuz meraka sahip bir yazar olduğum için, bu araştırma projesine bir sebeple bulaştım. Mümkün olduğunca çok gönüllüyü geçmişlerine götürerek, onlardan edindiğim bilgileri tarihin farklı dönemlerini anlatan kitaplarda derlemeyi amaçladım. Aynı zaman dilimlerine giden birçok insan oldu ve o sırada var olan durumlar hakkında bilgi vererek, birbirlerinin hikayelerini doğruladılar. Bu proje henüz gerçekleşmedi

Ancak Katherine Harris’le (takma ad) tanıştığımda, onunla yaptığım çalışmanın önceki planların yerini alacağını ve tek başına bir kitap olacağını farkettim. Onun bilinçaltından gelen bilgiler eşsiz ve aydınlatıcıydı ve ben bunun çok önemli olduğu kanaatindeyim.
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2. BÖLÜM


Danışan
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Katherine Harris kimdi ve yollarımız nasıl kesişti? Karşılaştığımızda kaderin bizler için ne planladığı hakkında hiç bir fikrim yoktu. Bir yıl sürecek ve bizi Mesih’in zamanına geri götürecek bir yolculuğa çıkmak üzere olduğumuzu tahmin edemezdim. Bu tür karşılaşmaların asla tesadüf eseri olmadığına inanıyorum. 

Metafizik ve parapsikolojik fenomenle ilgilenen bir grup insan tarafından düzenlenmiş bir davete katılmıştım. Orada hipnotik regresyonlarda birlikte çalıştığım birçok insanın yanı sıra, birçok yabancı da vardı. Olağandışı şeylere ilgisi ve merakı olan Katherine de bir arkadaşıyla oradaydı. O akşamki sohbette benim çalışmalarımdan bahsedildi ve her zamanki gibi birçok insan gönüllü denek olmak için randevu almak istedi. Bu konuya birçok insanın düşündüğünden çok daha büyük bir ilgi var. Çoğu zaman insanların regresyon yaptırmak için özgün bir sebebi var, karmik ilişkilere bakmak ya da bir korkudan kurtulmak gibi, ancak genelde meraktan isteniyor. Katherine gönüllü olmak istedi ve bir randevu tarihi kararlaştırdık. 

Katherine, ya da arkadaşlarının bildiği adıyla Katie, onunla karşılaştığım o önemli günde henüz yirmi iki yaşındaydı. Kısa boylu, yaşına göre balık etinde, kısacık sarı saçlı, gözleri parıldayan genç bir hanımdı ve derinlemesine görebilen biri gibiydi. Kişiliğiyle tüm bedeninden ışık saçıyordu sanki. Çok mutlu ve canlı görünüyordu ve insanlarla çok ilgileniyordu. Daha sonra ortak tanıdığımızdan bunun, utangaçlığını ve kendine güvensizliğini kapamak için aldatıcı bir görünüm olduğunu öğrenecektim. Yengeç burcuydu ve bu burçta doğanlar çok girişken değillerdir. Ama özgün bir şekilde samimiydi. Gerçekten insanları önemsiyordu ve onları rahat ettirmek için çok çaba harcıyordu. Gerçek yaşı ile çelişen, doğuştan gelen bir bilgeliğe sahipti. Ara ara toyluğun izlerini gösterdiğinde, garip duruyordu. Kendime onun henüz yirmi iki yaşında olduğunu hatırlatmam gerekiyordu, oğlumla aynı yaştaydı. Buna rağmen ikisinin hiçbir benzer yanı yoktu. Katherine, yanıltıcı genç bir beden içinde olan çok yaşlı bir ruh gibiydi. Bazen acaba başkaları da benim gibi düşünüyor diye merak ediyordum. 

1960 yılında Los Angeles’ta, işleri gereği çok seyahat eden ve sık sık taşınan bir anne-babanın çocuğu olarak dünyaya gelmişti. Assembly of God’s Church’e (Tanrı Kilisesi Meclisi *Ç.N) üyeydiler, yani Katie’nin dini geçmişi kesinlikle reenkarnasyon ve hipnoz fikirlerini teşvik edecek türden değildi. Kilise ayinlerinde kendini her zaman yabancı gibi hissettiğini söyledi. Ayin esnasındaki gürültüler ve dönerek sallanmalar onu korkutuyordu. Daha genç bir kızken, kilisede Katolikler’in yaptığı gibi haç çıkarma isteği duyuyordu. Bu ona çok doğal bir şeymiş gibi geliyordu. Ancak annesi tarafından sert bir şekilde azarlandığında, bunu herkesin içinde yapmaması gerektiğini düşündü. Ebeveynleri onu ailenin tuhaf kişisi olarak görüyorlardı. Kendileri gibi olmaya direnç göstermesini anlayamıyorlardı. Daha ziyade anne babasının duygularından endişe ettiği için, bu kitapta adının açıklanmamasını istedi. Birçok kez yaşamış olma fikrini kavramak kendisi için basit bir kavram olsa da, onların bunu asla anlayamayacağını düşünüyordu. Özel yaşantısının altüst olabileceği ihtimaliyle riske girmek istemedi. Onun bu isteğine saygı duyup kimliğini gizli tutmayı kabul ettim. 

Ailesinin ABD içinde birçok eyalete taşınması, nihayet onları Katie onaltı yaşındayken Texas’a getirmişti. Lise ikideyken iki kez ve şimdi üçüncü yılın başında yeniden taşınmışlardı. Yeni okullara, farklı öğretim modellerine ve geçici arkadaşlara sürekli uyum sağlamaya çalışmaktan bıkmıştı. Anne babasının karşı çıkmasına rağmen üçüncü sınıfın başında okulu bırakmıştı. Okul eğitiminin tamamı buydu, 2 yıl lisede okumuştu. Bu da onunla yaptığımız çalışma için bir artıydı. Hipnoz altında anlattıklarının okul eğitiminden aldığı bilgilerden gelmediğinden emin olabilirdik. Zaten bu tür şeyler öğreten bir okul bilmiyorum. Artık coğrafyayı bile bir zamanlar öğrettikleri gibi önemsemiyorlar. Katie son derece zeki bir kız, ancak bilgisi kitaplardan gelmiyordu.

Okulu bıraktıktan sonra ve artık özgür olduğunda, eğitim ya da öğretim eksikliğinden dolayı kolayca iş bulamayacağını anladı. Hayal kırıklığına uğratan vasıfsız işlerde bir yıl çalıştıktan sonra, onyedi yaşında sınava girerek liseyi dışardan bitirip, iş eğitimi almak için Hava Kuvvetleri’ne katıldı. Orada iki yıl eğitim alıp bilgisayar konusunda uzmanlaştı. Çalışmamızla ilgili diğer önemli bir nokta da Hava Kuvvetleri’nde olduğu zaman sürecinde Amerika Birleşik Devletleri’nden hiç ayrılmamıştı, ancak derin transtayken birçok yabancı yeri en ince ayrıntısına kadar tarif etti. 

Hava Kuvvetleri’nden ayrıldıktan sonra, ailesiyle birlikte bir kez daha orta batıda, onunla tanıştığım şehre taşınmışlardı. Şimdi bir ofiste bilgisayar becerilerini kullandığı bir işte çalışıyor. Uyum sağlamış görünüyor ve normal bir sosyal yaşantısı var. Boş zamanlarında, şu anda çok popüler olan aşk hikayeleri ve macera kitapları okuyor. Bu regresyonlar için hayati önem taşıyan bilgileri bir kütüphanede araştırma fikri ona hiç çekici gelmiyordu. 

İlk seanstan itibaren onun hiç de sıradan bir danışan olmadığını biliyordum. Çabucak derin transa girdi, tat ve koku alma gibi duyusal hisler gösterdi, güçlü duygular deneyimledi ve uyandığında hiçbir şey hatırlamıyordu. Her zaman transa girmekte hiç zorlanmayacağını düşünmüştü, ama bunun bu kadar kolay başarılmış olmasına da şaşırmıştı. Kusursuz bir somnambulistik danışan bulduğumu biliyordum. Bu tip insanlarla çalışmak çok kolay olduğundan, istediği takdirde onunla daha fazla seans yapmak istediğimi söyledim. O da meraklıydı ve anne babası öğrenmediği sürece devam etmeyi kabul etti. Bu konuda bir sorun olmamasını umut ediyordum, ama yasal olarak yetişkin bir insandı ve kendi kararlarını kendisi verebilirdi. Daha sonra hayatı boyunca tuhaf şeyler hatırladığını itiraf etti. Cevabın reenkarnasyonlarda olabileceğini ve bunu öğrenmek istediğini söyledi. 

Bu genç kızdan çok değerli bilgiler elde edebileceğimi anladığımda, düzenli olarak haftada bir buluşmaya başladık. Kırsal, ücra bir yerde yaşadığım için, arkadaşım Harriet’in evinde buluşmaya karar verdik. Onun evi şehirdeydi ve ilgili tüm kişiler için ulaşımı kolaydı. Harriet de eğitimli bir hipnotist arkadaşım. Şimdiye kadar bir somnambulist ile çalışmamıştı ve benim Katie ile yapacağım çalışma ile ilgilenmişti. Neler olacağını görmek için çok hevesliydi. Bilgiler gelmeye başladıktan sonra, buna Harriet’in de tanık olması beni sevindirmişti. Daha sonra seanslara katılan başkaları da oldu. Olanlara inanmak hepimiz için çok zordu. Aldatmaca suçlaması olasılığına karşın, ne kadar çok şahit olursa o kadar iyiydi. 

İlk iki seanstan sonra Katie’yi, anahtar kelimeyi söylediğimde derin transa girmesi için şartlandırdım. Bu şekilde ön çalışma ile vakit kaybetmeyip zaman kazanıyor ve trans daha hızlı gerçekleşiyor. Bu deneyin nereye gittiğine dair hiçbir fikrimiz yoktu ve maceramız bu şekilde başladı. Bizi en çılgın rüyalarımızda bile hayal edemiyeceğimiz yerlere ve kişilere götürecekti. Zaman ve mekanda gerçek bir yolculuk oldu. 

Başlangıçta ona belli bir yere ya da zaman dilimine gitmesi asla söylenmedi. Bilginin kendiliğinden ortaya çıkmasına izin verdim. Bir ay geçtikten sonra daha sistematik olmaya ve regresyonları bir tür kronolojik sıraya göre yönlendirmeye çalıştım. Yüz yıllık zaman dilimleri halinde atlayarak, kaç tane geçmiş yaşamı olduğunu keşfetmeye çalıştım, tabii ki bu esnada atlamış olduklarım da olabilir. Çoğu kez titiz araştırmalarla ispatlanabilecek belirsiz durumlar ortaya çıkıyordu. Hatta beden vücudu terkettikten ve ‘’ölüm’’ olarak adlandırılan duruma geçtikten sonra ne olduğu konusunda bilgi aldığımız, büyüleyici ruh alemi ile bile karşılaştık. Bu bilgilerin çoğu Ölümün Ötesi adlı bir başka kitapta verilecektir. 

Her hafta en az bir yaşam daha geri gitmeye çalıştım. Eğer içlerinde özellikle ilginç olan bir yaşama rastlarsak, daha sonra ona geri dönerek başka sorular da sorabileceğimizi düşündüm. Hatırlanan Beş Yaşam kitabımda kullandığım yöntem buydu. Bu şekilde daha kolay oluyordu. 

Katie’yi zamanda yavaş yavaş geri götürerek, Miladi takvimin başlangıcına (Hristiyanlığın başlangıcına) gelene kadar yirmi altı ayrı yaşamını ortaya çıkardık. Birçok yaşamı hemen hemen erkek ve kadın, zengin ve fakir, izan sahibi ve eğitimsiz olarak eşit sayıda bölünmüştü. Her biri, döneminin dinsel dogmaları ve kültürel gelenekleri hakkında zengin ayrıntılarla doluydu. Tarih ve antropoloji üzerine eğitim görmüş bir akademisyenin bile, Katie’nin bize anlattığı inanılmaz detayları anlatamayacağından eminim. Hayır, bu bilgi başka bir yerden geliyordu. Ben onun bu yaşamları bizzat yaşadığı ve bilgilerin ‘’bilinçaltı’’ olarak adlandırılan sonsuz bilgisayar hafıza bankasında saklandığına inanmayı tercih ediyorum. Bilginin öne çıkarılmasını ve yeniden yaşanmasını sağlamak için sadece doğru düğmelere basıp, zihne doğru sinyalleri vermek yeterliydi. Gün ışığını bir kez daha görmeyi bekleyen daha kaç yaşam var bilmiyoruz. Bu diğer yaşamların hikayeleri başka bir kitapta yazılacak. Hepsini bir tek kitapta toplamak o yaşamlara haksızlık olurdu. Çok fazla bilgi var.

Karşılaştığımız varlığın bize İsa’nın hayatı hakkında bilgi verebileceği ihtimali olduğunu farkettiğimde, o zaman diliminde kalmamızın ve nelerin ortaya çıkacağını görmemizin önemli olduğunu düşündüm. Bu deneyin nereye gittiği ya da kayda değer bir bilgiye ulaşıp ulaşamayacağımız hakkında hiçbir fikrim yoktu. Ancak bir şey bulunabileceğine dair ufak bir ihtimal bile olsa, Katie’yi geri döndürmeyi bırakıp, daha fazla bilgi almak için İsa’nın Esseni öğretmenlerinden biri olan Suddi’nin yaşamına geri döndüm. Bu konuda üç ay boyunca on üç seans yaptık. 

Katie ile çalışmamda, eğer bu karşılaştığımız ilk yaşamı olsaydı, her şeyi bir fantezi olarak değerlendirip onunla yaptığım seansları derhal keserdim. Eğer bir kişi İsa’yı tanıdığından bahsediyorsa, herkes otomatik olarak o kişinin egosunu tatmin ettiğini düşünür. Ancak bu bilgiler ben Katie ile dokuz ay çalıştıktan sonra ortaya çıktı. O zamana kadar onun nereden geldiğini biliyordum. Geçmiş yaşamlarını mükemmel detaylarıyla hatırlama konusunda muazzam yeteneklere sahip olduğunu biliyordum. Bu süre zarfında aramızda çok güçlü bir güven bağı kurulmuştu. Hikayenin ortaya çıkmasının tek yolunun bu olduğuna inanıyorum. Tek bir danışanla çalışmak ve sistematik olarak geçmişe dönmek fazlasıyla sabır gerektirdi. Eğer çalışmayı daha erken durdursaydım, bu hikaye asla yazılamazdı. Onu her ne kadar iyi tanısam da, yine de başkalarına İsa’nın Esseni öğretmenlerinden birini keşfettim demeye çekiniyordum. Şüpheli bir sırıtma ve ‘’Öyle mi? Külahıma anlat’’ gibi küçümseyici bir yorumla karşılaşacağımdan emindim, adeta onları her şeyi yutacak kadar saf sandığımı düşüneceklerdi. Bunu anlayabiliyorum. Eminim ben de bunu başkasından duysam şüpheci yaklaşırdım. Ama Katie’ye inanmam gerekiyordu.

Olanları açıklamanın başka bir yolu yoktu. Yalan söyleme olasılığı yoktu; öylesine derin bir trans halindeyken anlatıyordu ki, bu imkansızdı. Ve ortaya çıkan bilgiler titiz bir araştırmayı ve bu konularda uzman olan birkaç kişiyle konuşmamı gerektiriyordu. Hatta her seferinde bir dahaki seansta nereye gideceğimizi ve benim ona ne soracağımı asla bilmiyordu. Cevapları kendiliğinden ve doğal olarak geldi.

Çalışmalarımızın ilk günlerinde, seans bittikten sonra teyp kayıtlarını dinlemek istedi. Daha sonraları pek ilgi göstermedi ve uyandıktan sonra yalnızca ‘’Pekala, bugün nereye gittik?’’ diye sormaya başladı. Seansı dinlemek umurunda değildi. Genellikle hayrete düşüyordu, çünkü o zaman dilimi ve kapsadığı ülke hakkında çok az bilgisi olduğunu söylüyordu.

İsa ile ilgili bilgiler akmaya başlayınca, bu onu bir şekilde rahatsız etti. Belki de bu, onun eski dini alt yapısını açığa vuruyordu. Özellikle İncil’le ihtilaflı ve çelişen şeyler söylemeye başlayınca, bu onu bunaltmaya başladı. Bütün bunları kendisinin söylemesinin mümkün görünmediğini söyledi. İnanması zordu. İncelediğimiz bütün yaşamlar içinde en çok bu yaşamı onu rahatsız etti. Sorun her ne idiyse, o zaman başka seans yapmak istemediğine karar verdi. Zaten taşınmayı düşünüyordu. Çalıştığı şirket ona terfi verip, maaşını arttırarak başka bir şubesine göndermek istiyordu. Ayrıca bir yılın regresyon deneyleri üzerinde çalışmak için yeterince uzun bir zaman olduğunu düşünüyordu; artık son vermenin zamanı gelmişti. Yaşamı onu her nereye götürüyorsa, onun peşinden gitmesi konusunda hemfikirdim. 

Birkaç seans daha yapabilmeyi çok isterdim. O zamanlar araştırma yapıyordum ve beni düşündüren sorulara cevap bulmak istiyordum. Ama düşündüm ki, ‘’Bütün sorularıma cevap alabilecek miydim?’’ Cevaplansalar bile, her zaman başka birisinin soracağı sorular olacaktı. Büyük ihtimalle hiçbir zaman olası tüm soruları yanıtlayamayacak ve o yaşamla ilgili kitabı kapatıp, onun sonuçlanmış olduğundan emin olamayacağız. Olduğu haliyle, sanırım Esseniler’in öğretileri, gelenek görenekleri ve yaşam koşullarını, onlar hakkında sorular sorarak oldukça geniş bir şekilde kapsadım.

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

3. BÖLÜM


Suddi ile Tanışma
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Yavaş yavaş geriye giderken, zaman dilimlerini oldukça yakından takip ediyordum. Farklı yaşamlarını bir defterde listelemiştim. Ancak bu şekilde ayırt edebiliyordum. Hiçbir zaman kim ve nerede olduğu konusunda kafa karışıklığı yaşamıyordu, ama çoğu kez ben şaşırıyordum, bu yüzden de bu defter benim için önemliydi. Birçok kez ona bakmam gerekti. 

Bu fenomenin görünümünü kelimelerle kağıt üzerine aktarmak zor. Olduğu insanlar, her birinin kendine has duygularıyla, özgün yüz ve beden özellikleriyle tümüyle gerçektiler. Bu farklı bireylerle o kadar aşina oldum ki, kısa bir zaman sonra onlar adlarını söylemeden ben onları tanımaya başladım. 

Son birkaç hafta onu, M.S 400 yıllarında İskenderiye’de ilaçları ve ameliyat yöntemlerini anlatan bir doktor olarak görmüştük. Sonra M.S 300 yıllarında Tibet dağlarında Budist felsefeden bahseden, sarı cübbeli bir rahipti. Sonra M.S 200 civarında sağır ve dilsiz bir kız olarak bulunca şaşırdık. Normalde Katie’yi bir yüz yıl daha geriye gitmesi için yönlendirmem gerekiyordu. Bu sefer talimatımın farklı bir şekilde ifade edilmesi gerekiyordu. Çok iyi iletişim kuramadığımız için, içinde olduğu zaman diliminden emin değildik. 

Kişiliklerin genellikle, yazıya dökmeyi zorlaştıran keskin aksanları vardı. Farklı varlıkların İngilizce’yi konuşma biçimlerinde garip kalıplar kullandığını farkettim. Adeta zihinsel olarak bir dilden diğerine tercüme ediyor gibiler. Durum böyle olunca, kelimeler aktarılırken kendi doğal düzenlerinden çıkıyorlar. Genellikle kulağa kötü dilbilgisi gibi gelen şey, bu garip olgunun diğer bir örneğidir. Varlığın (kontak kurduğumuz varlığın) İngilizce konuşamadığı ve Katie’nin beyninden bir yerlerden ya da bilgisayar bankasından doğru kelimeleri bulmaya çalıştığı izlenimini uyandırıyor. Bu da genellikle, normalde uyanık olduğu durumda asla yapmayacağı gramer, cümle yapısı ya da kelime sıralaması hatalarına sebep oluyor. Bunun reenkarnasyon olduğunu düşündüren, diğer küçük bir noktanın da bu olduğuna inanıyorum. Bilinçli zihni bu hataları yapmazdı.

‘’Suddi’’ adlı varlığı oldukça iyi tanıdım ve nihayetinde onun keskin aksanını anlayabiliyordum. Yaşı ilerledikçe sesi de değişti. Çocukken enerjik ve gençti, daha sonra gitgide olgunlaştı ve artık yaşlandığında yorgun bir ses tonu ile konuşmaya başladı.

Cinsiyet meselesi hikayenin anlatılmasında sorun çıkaracak. Katie bir kız ve bir erkeğin hikayesini anlatıyor. Sürekli ‘’O(dişi)’’ den ‘’O(erkek)’’ ya geçmek kafa karıştırıcı olacak. (İngilizcede O zamiri için dişi ve erkek olarak iki ayrı kelime var. *Ç.N) Sanırım çözümü varlıktan bahsederken ‘’O (erkek) demek ve ‘’O(dişi)’’ yu sadece Katie’nin fiziki bedeninden ve onun beden hareketlerinden bahsedildiğinde kullanılmak doğru olur. Aynı şekilde, çoğu kez Suddi ile gerçekleşen dialoglarda ‘’S’’ ve kitabın daha ileri bölümlerinde Suddi’nin ölümünden sonra Katie’nin ‘’ruhu’’ ile konuşulduğunda ‘’K’’ harfi kullanıldı. Kendim için de, Dolores, ‘’D’’ harfini kullandım. 

Okuyucunun onunla bizim tanıştığımız gibi tanışmasını istiyorum.


Dolores: Şimdi zamanda geriye gidelim, bu sağır ve dilsiz kızdan önceki bir zamana. Üçe kadar sayacağım ve o zamanda olacağız. 1,2,3, şimdi o zamana geri gittik.



Nitekim M.S. 200’den daha önceki bir zamana gitmesinin ötesinde, hangi zaman dilimine gideceğimiz konusunda hiçbir fikrim yoktu. Ortaya çıkan kişilik bir erkekti. Kuzenlerini görmek için Nasıra’ya (*Nazareth İsrail) yürüyordu. Öylesine keskin bir aksanla konuşuyordu ki, söylediğini anlamak oldukça zordu. ‘’Nazareth’’kelimesini telaffuzu o kadar farklıydı ki, daha sonra kaset kaydını dikkatice dinleyene kadar ne olduğunu anlayamadım. Hızlıca söylendiğinde ‘’Nathareth’’ gibi anlaşılıyordu. Galilee’de olduğunu söyledi (İsrail’de bir göl *Ç.N). Burada da bu kelimeyi benim alışkın olduğumdan farklı telaffuz ediyordu. ‘’Galilay’’ dedi. Kayıtları dinleyene kadar bu kelimelerin tam olarak ne ifade ettiği açık değildi. Yani o zamanlarda Katie neredeydi emin değilim. Kasetin bunları kaydettiğini umarak devam ettim.

İsrail’de geçmiş bir yaşamını anlatan bir danışan bulmak aslında hiç de sıra dışı bir şey değil. Bu birçok kez oldu. Roma işgalleri döneminde orada yaşamış olan çok insana regresyon yaptım, ama hiçbiri ne İsa’dan bahsetti ne de onun adını andı. Bir konumun belirtilmesi, o kişinin yaşamı ile ilgili herhangi bir ipucu verecek anlamına gelmiyor. Yeni bir kişilikle karşılaştığımda, nerede yaşadığını ve yaşadığı kültürü iyice anlayana kadar belirli rutin sorularım olur. Nerede olduğumuzu anladığım zaman daha spesifik sorulara geçiyorum. Adını sordum.

Suddi: Ben Benzahmare’yim. (fonetik) 

‘’Benjamin’’ demiş gibi geldi ve ona adının bu mu olduğunu sordum. Ama yeniden son heceyi vurgulayarak ‘’Benzahmare’’ dedi. Diğer adın (ilk isim) önemli biri olmadığın sürece kullanılmadığını söyledi. Ona nasıl hitap edebileceğimi sordum ve ‘’onun adı’’ (takma ad mı?) olan‘’Suddi’’ dememe izin verdi. Bu telaffuz, son hece vurgulanarak, Saudi ya da Saddi gibiydi. Benzahmare’den daha kolay olduğu için, kitapta Suddi adını kullanacağım. 

Bu eski kültürlerde çoğu zaman kişi kaç yaşında olduğunu bilmiyor ya da faklı bir terminolojileri var. Ama ‘’otuz yılım var’’ dedi. Evli değildi. 


S: Hayır. Bu benim yaşamımın bir parçası değil. Bir aileden başka bir şey istemeyenler var. Ve yaşamlarında başarması gereken çok şey olanlar var ki, bir eş ve muhtemelen çocuk sahibi olmak onlara üzüntü verir. Bu yüzden başkalarından bu yaşamı paylaşmalarını istemek gereksiz yere zalimlik olur. 

D: Bu yüzden mi evlenmeyi arzu etmiyorsun?

S: Arzu etmediğimi söylemedim. Sadece muhtemelen evlenmeyeceğimi belirtttim.



Genellikle tepelerde yaşadığını söyledi. Orada iki üç günlük bir yolculukla ulaşılabilecek bir topluluk vardı. Bu topluluğun adını sorduğumda, ki bu normal bir soruydu, birden kişiliği değişti. Normalde Katie bu soruyu tereddüt etmeden cevaplardı. Ancak Suddi aniden şüphelenerek, ters bir şekilde, ‘’Neden bilmek istiyorsun?’’ diye sordu. Bu olağandışıydı ve tepki göstermesine anlam veremedim. Sadece merak ettiğimi söyledim. Epey bir tereddütten sonra nihayet oranın Kumran (Qumran) olduğunu söyledi, Kum-a-ran diye telaffuz etti. O zaman bu isim benim için bir şey ifade etmedi ve soru sormaya devam ettim. Mesleğini sordum.


S: Tevrat kitaplarını inceliyorum ve yasaları öğreniyorum. İbrani yasaları.



Bu da benim için bir şey ifade etmiyordu. Bir Protestan olarak Tevrat’ın ne olduğunu bilmiyordum ve yasa dediğinde mahkemelerde kullanılan normal yasaları kastettiğini düşündüm. Tevrat’ın Museviler’in dini kitabı olduğunu ve bahsettiği yasaların Museviler’in yaşamlarına örnek aldığı Musa’nın yasalarını kastettiğini keşfettiğimde, önümüzdeki birkaç ay boyunca kendimi epey bir eğitmem gerekti. Bazılarının ‘’haham’’ dediği kişi olup olmadığını sordum. Eğitimli bir Yahudi adama rastladığımızı düşündüm ve hahamın onların dini ve muhtemelen eğitimleriyle bir ilgisi olduğunu biliyordum. Bizim (bu deneye katılan kişiler) Yahudiler’le çok az iletişimimiz vardı, Yahudi dini hakkında neredeyse hiçbir şey bilmiyorduk ve hiç sinagoga gitmemiştik. Öğretmen olmadığını, sadece öğrenci olduğunu söyledi. En azından hahamın öğretmen anlamına geldiğini öğrenmiştim.

Katie ile çalışırken, genellikle kendimi aptal gibi hissediyorum, çünkü onun içinde olduğu zaman dilimiyle ilgili temel şeyleri bilmiyorum. Bunun yanı sıra, onun hangi zamana gideceğini asla bilmiyorum ve bu yüzden de tüm olasılıklara hazır olmam mümkün değil. Bu yüzden sahip olduğum kısıtlı bilgiden yararlanmalıyım ya da çok ihtiyatlı davranmalıyım. Bu yaşamların ortaya çıkması için benim yönlendirici sorular sorduğumu söyleyen kişiler, sanırım bunun doğru olmadığını görebilirler. Bir sonraki aşamada ne olacağını asla bilmiyorum ve sadece yola eşlik ediyorum. 


D: Eğitiminiz bitince ne yapacaksınız?

S: Dışarıda insanların arasına gidip, öğrendiklerimizi onlarla paylaşacağız.

D: Öğretmen olmak çok uzun mu sürüyor?

S: Bazıları için bir ömür boyu sürebilir. Bazıları içinse bu yol erken yaşta başlıyor. Öğrenim görmediğim bir zamanı hatırlamıyorum.

D: Hahamlar mı sana eğitim veriyor?

S: Hahamlardan bahsediyorsun. Köy hahamını kastettiğini sanıyorum. Doğru mu? Köydeki hahamlar tarafından eğitilmiyorum.

D: Üstatların kim?



Sorumla hangi din ya da ne çeşit bir okula bağlı olduklarını kastetmiştim. Ama o isimlerini sorduğumu sandı.


S: Bendavid var, matematik öğretmeni. Mechalava var, sırların öğretmeni. Tevrat’ı öğreten bir öğretmenim var, o da babam.



Babasından bahsedince gülümsedi (Katie’nin yüzüyle) ve ben de onu sevdiği sonucuna vardım. 


S: Ve doğruluk öğretmenim (çok uzun bir isim söyledi, yazamadım). O, nesilden nesile aktarılan şeyleri, gerçeğin kanunlarını, muhafaza edilmiş şeyleri öğretiyor. Judith Beseziher var. (Fonetik. Anlaşılması zor.) O bana yıldızların kehanetini, yıldızların yollarının bilgisini öğretti. O konuştuğu zaman herkesin dinlediği söylenir. Çok yaşlı. Belki yetmiş yaşında, belki de daha fazla. Emin değilim. Başka alanlarda da çok bilgili, bu sadece bir tanesi.

D: Erkek çocuklarının çoğu, yaşamlarının bir döneminde bu şeyleri öğrenmek zorunda mı?

S: Her İbrani genç erkek yaşamının bir noktasında Tevrat ve yasaları öğrenmesi gerekiyor, ama bu genellikle Barmitzva’dan sonra oluyor.(Yahudi erkek çocuklarının on üç yaşında tüm dini yükümlülükleri kabul ettikleri zaman *Ç.N.). Ama eğer bir üstat olmak ya da bu yolu takip edip öğretmen olmak istersen, her zaman daha fazla öğrenmeye açık olmalısın.

D: Başka bir yerden eğitim alıyor musun?

S: Yani eğer bilgi uzaktan bir yerden geliyorsa demek istiyorsun, olabiliyor. Ama benim öğretmenlerim bizimle yaşıyorlar. Babam gençken, bildiğimiz birçok yere seyahat etti ve bana aktarmaya çalıştığı şeylerin eğitimini aldı. 

D: Bazılarının farklı yerlere giderek başkalarından eğitim alması gelenek mi?

S: Evet, bizde böyle. Bilgiyi aktarmak bir görev. Çünkü bilgiye susamış insanlarla bilgiyi paylaşmamak büyük bir günah.



Suddi henüz bilgi arayışıyla başka ülkelere seyahat etmemişti, ama kendisinin de yeterince şanslı olup gidebileceğinin mümkün olduğunu düşünüyordu. 

D: Bu karar nasıl veriliyor? 


S: Zamanın geldiğine ve onun geldiğine, harekete geçmemiz gerektiğine dair bize bir işaret gelecek. Babam bunun göklerde anlatılacağını ve bizim o zaman öğreneceğimizi söylüyor. 



Ne demek istediğini anlamadım, bu yüzden kimin geleceğini sordum. Gerçekçi bir tavırla cevapladı, ‘’Mesih. Bunun zamanını çok az kişi biliyor.’’ Bu ifadeden ne anlam çıkaracağımdan emin değildim. 

D: Mesih’in geldiği henüz söylenmedi mi?

Hangi zaman diliminde bulunduğumuzdan emin değildim ve Yahudiler’in Mesih’in geldiğini asla kabul etmediklerini biliyordum. Bugün bile hala onu arıyorlar. Suddi’nin muhtemelen İsa’nın doğumundan sonra yaşamış, Yahudi bir adam olduğunu düşünmüştüm. Her zaman İsa hakkında bilgi edinme olasılığı mümkündü. Elbette bilgin bir kişi zamanına ait hikayeleri bilirdi. 


S: Hayır, gelmedi, Çünkü gökler henüz bunu bildirmedi. Dört köşeden yıldızların birlikte yükseleceği ve buluştuklarında, o an O’nun doğum zamanı olacağı söylenir. 

D: Ama ben halihazırda gelmiş olduğunu duydum. Hiç buna ait hikayeler duydun mu?

S: Hayır, daha gelmedi. Yahudiler var olduğundan beri sahte peygamberler ve sahte Mesihler hakkında söylentiler var. Ama daha gelmedi. 

D: Sizin insanlarınız İsa adlı birinden haberdar mı? Bazıları gelmiş olan Mesih’in o olduğunu söylüyorlar. Onun Nasıra ve Beytüllahim’de yaşadığını söylüyorlar.

S: Bu ismi duymadım bile, bilmiyorum. Nasıra’da o isimde biri yok, olsaydı bilirdim.



Bu sefer Nasıra’dan bahsettiğinde, onun Kutsal Topraklar’da ya da yakınında olabileceğini farkettim. Beytüllahim’in yakınında olup olmadığını sordum ve orada olduğunu söyledi.. 


D: Ayrıca Yahudiye adlı bir memleket duydum. O da oraya yakın mı?


S: (Oldukça sabırsız bir şekilde) Burada!

Benim kafam karışmış olsa da, Katie her zaman nerede olduğunu biliyordu. Şimdi kesinlikle hangi ülkede, nerede olduğumuzu anladığım için, hangi zaman diliminde olduğumuzu anlamaya koyuldum.

D: Topraklarınızın yöneticisi kim?

S: Kral Herod.

İncil’e göre birden fazla Kral Herod olduğunu biliyordum. Biri İsa’nın doğumu sırasında ve bir de O’nun ölümü sırasında hükümdar olan bir başkası. Her şeye rağmen başka Herod’lar da olabilirdi. 

D: Birçok Kral Herod olduğunu duydum. Bu doğru mu?


S: (Kafası karışmış gibi görünüyordu.) Bu.... Birinci Herod. Başka Herod olmadı. Antipas ve Philip’in babası, ama bu Herod.



Heyecandan ürperdim. Belki de İsa henüz doğmamıştı.

D: Kral Herod hakkında ne düşünüyorsun?


S: Fazlasıyla Romalılar’ın etkisi altında. Bu hiç iyi değil! (iç çekti) Kana susamış azgın.



Duyguları beni şaşırttı.


D: Sahi mi? Hakkında birçok hikaye duydum, bazısı iyi ve bazısı da kötü.

S: Hayır! Bu soruları sorduğuna göre Herod hakkında hiçbir şey bilmiyorsun. Herod’a ait hiç iyi bir şey duymadım. 

D: Herod Kudüs’de mi yaşıyor? 

S: Bazen. Her yerde malikanesi var. Bazen başka bölgelere seyahat ediyor. 

D: Hiç onunla karşılaştın mı?

S: Hayır! Hiç öyle bir arzum yok.



Herod’dan hoşlanmadığı oldukça belirgindi; onun hakkında konuşmak hoşuna
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